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N:o L 356/30 EUROOPAN YHTEISÖJEN VIRALLINEN LEHTI 24.12.91

KOMISSION ASETUS (ETY) N:o 3771/91 ,

annettu 18 päivänä joulukuuta 1991 ,

asetuksen (ETY) N:o 1796/81 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista
säännöistä kolmansista maista peräisin olevien viljeltyjen säilöttyjen
herkkusienien tuonnin osalta annetun asetuksen (ETY) N:o 1707/90

muuttamisesta

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (ETY) N:o 1707/90 seuraavasti:

1 ) Korvataan 4 artikla seuraavasti :

"4 artikla

1 Kiinasta, Etelä-Koreasta ja Taiwanista peräisin
olevien herkkusienimäärien vapaaseen liikkeeseen
luovuttaminen edellyttää komission asetuksen (ETY)
N:o 3850/89(*) säännösten noudattamista.

2 Alkuperätodistuksen antavat toimivaltaiset
viranomaiset on lueteltu liitteessä III .

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan talousyhteisön perustamis­
sopimuksen,

ottaa huomioon hedelmä-ja vihannesjalostealan yhteisestä
markkinajärjestelystä 24 päivänä helmikuuta 1986 annetun
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 426/860), sellaisena kuin se
on viimeksi muutettuna asetuksella (ETY) N:o 1943/9 1 (2), ja
erityisesti sen 15 artiklan 4 kohdan,

ottaa huomioon säilöttyjen viljeltyjen sienien tuontiin sovel­
lettavista toimenpiteistä 30 päivänä kesäkuuta 1981 annetun
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1796/81 (3), ja erityisesti sen
6 artiklan,

sekä katsoo, että

komission asetuksen (ETY) N:o 1707/90(4), sellaisena kuin se
on muutettuna asetuksella (ETY) N:o 3718/90(5),
soveltamisesta saadun kokemuksen perusteella olisi lieven­
nettävä tämän järjestelmän mukaisesti tuotujen tuotteiden
osalta todistusten myöntämiseen liittyviä erityisiä edel­
lytyksiä; tuontitodistusten voimassaoloajan pidentäminen
tekisi mahdolliseksi säännöllisemmän kaupankäynnin läpi
vuoden,

asetuksen (ETY) N:o 1707/90 4 artiklassa säädetään, että
Kiinan kansantasavallasta, Etelä-Koreasta ja Taiwanista
peräisin olevien säilöttyjen viljeltyjen sienien vapaaseen liik­
keeseen luovuttaminen edellyttää kyseisen asetuksen liit­
teessä IV mainittujen toimivaltaisten viranomaisten antaman
alkuperätodistuksen esittämistä; Etelä-Korea ja Taiwan ovat
perustaneet uuden toimivaltaisen viranomaisen; tämän
vuoksi olisi muutettava kyseistä liitettä,

selvyyden vuoksi olisi poistettava kaikki säännökset, joita ei
enää sovelleta, ja

tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat hedelmä- ja
vihannesjalosteiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,

(*) EYVL N:o L 374, 22.12.1989, s . 8 .

2) Korvataan 5 artiklan 2 kohta seuraavasti :

"2 Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2405/89 2
artiklan 1 kohdassa säädetään, tuontitodistukset edellä 1
artiklassa luetelluille tuotteille ovat voimassa kuusi
kuukautta niiden antopäivästä asetuksen (ETY) N:o
3719/88 21 artiklan 2 kohdan mukaisesti . Tämä voimas­
saoloaika ei kuitenkaan voi jatkua kyseisen vuoden
joulukuun 31 päivän jälkeen."

3) Poistetaan liite III .

4) Korvataan liite IV seuraavasti :

"LIITE III

Toimivaltaiset viranomaiset, joihin viitataan tämän
asetuksen 4 artiklassa ovat seuraavat:

Kiinan osalta:

H EYVL N:o L 49, 27.2.1986, s. 1
(2) EYVL N:o L 175, 4.7.1991 , s . 1
(3 ) EYVL N:o L 183 , 4.7.1981 , s . 1
(4) EYVL N:o L 158, 22.6.1990, s . 34
(5) EYVL N:o L 358, 21.12.1990, s . 51

— Shanghai Foreign Economic Relations and Trade
Commission.

— Fujian Foreign Economic Relations and Trade Com­
mission.
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— Guangdong Foreign Economic Relations and Trade
Commission.

— Import/Export Department, Ministry of Foreign
Economic Relations and Trade.

Etelä-Korean osalta:

— Korean Chamber of Commerce and Industry;
Taiwanin osalta:

Guangxi Foreign Economic Relations and Trade
Commission.

Zhejiang Foreign Economic Relations and Trade
Commission.

Jiangsu Foreign Economic Relations and Trade Com­
mission.

Sichuan Foreign Economic Relations and Trade
Commission.

Chongquing City Foreign Economic Relations and
Trade Commission.

Anhui Foreign Economic Relations and Trade Com­
mission.

Taiwanin osalta:

— Taiwan Canners' Association."

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä tammikuuta 1992 .

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 18 päivänä joulukuuta 1991 .

Komission puolesta
Ray MAC SHARRY
Komission jäsen


